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Design. Natur. Handwerk.
Design – Nature – Craftsmanship 
Le design, la nature, l’artisanat

Naturholzmöbel aus nachhaltigem Anbau
Natural wood furniture made from sustainable timber
Meubles en bois naturel de plantation durable

Bekenntnis zu Natur und Qualität seit 90 Jahren
Commitment to nature and quality for 90 years
S’engager à produire des meubles naturels de qualité depuis 90 ans 

Naturholzmöbel sorgen für ein gesundes Raumklima
Natural wood furniture ensure a healthy room climate
Les meubles en bois naturel assurent un climat ambiant particulièrement sain.

Innovativ mit Rücksicht auf die grüne und soziale Umwelt
Furniture made from natural wood creates a healthy atmosphere in your room
Les meubles en bois naturel garantissent un climat intérieur sain

Zertifi ziert und ausgezeichnet
Certifi ed and award-winning
Certifié et récompensé

100% NATUR100% NATUR  11nature 1 naturenature 1 nature

100% DESIGN100% DESIGN  11design 1 des igndesign 1 des ign

100% DURCHDACHT100% DURCHDACHT  11 sophist icated 1 sophist iquésophist icated 1 sophist iqué

100% VERANTWORTUNG100% VERANTWORTUNG  11 responsabi l i ty 1 responsabi l i téresponsabi l i ty 1 responsabi l i té
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schönes

Eleganz

Tradition

Weiblichkeit

Charme

bewährtes

Innovation

Kupfer-Bronze

modern

Natur

Handwerk

Design

Authentizität

Besonders die Metallteile in matter Kupfer - Bronze Optik stellen den Bezug 
zum Kupferabbau in Salzburg her, der schon 2000 Jahre v. Chr. Tradition hatte .

The metal parts with a matte copper - bronze look, particularly draws ties to the copper 
mining in Salzburg, where the tradition began as early as 2000 years BC.

Particulièrement les pièces métalliques à l‘aspect cuivre - bronze mat créent le lien avec 
l‘exploitation du cuivre à Salzbourg, dont la tradition remonte à 2000 ans avant J.C. 
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Dielenvorschlag 27
Wildeiche rustiko schwarz 

Metall anthrazit

Mater ia l symbiose mit  inte l l i genter  Techn ikMater ia l symbiose mit  inte l l i genter  Techn ik

Mater ia l  symbios i s  wi th inte l l i gent  technologyMater ia l  symbios i s  wi th inte l l i gent  technology

La symbiose de matér iaux assoc iée à la  technolog ie inte l l i genteLa symbiose de matér iaux assoc iée à la  technolog ie inte l l i gente Metalloberfl ächen optional 
in kupfer-bronze oder 
anthrazit.

Metal surfaces can be 
chosen in copper-bronze
or anthracite.

Surfaces métalliques  
en cuivre - bronze ou 
anthracite disponibles 
en option.
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Dielenvorschlag 15
Wildeiche rustiko schwarz 

Metall kupfer-bronze
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Dielenvorschlag 33
Wildeiche rustiko schwarz 
Metall kupfer-bronze

F l ießende Formen in mar kanter  AusprägungF l ießende Formen in mar kanter  Ausprägung

Flowing shapes wi th s t r ik ing char acter i s t i csF lowing shapes wi th s t r ik ing char acter i s t i cs

Des formes s imples  pour une express ion b ien marquéeDes formes s imples  pour une express ion b ien marquée

Die Deta i l s  machen den Unter sch iedDie Deta i l s  machen den Unter sch ied

Deta i l s  make the d i f ferenceDeta i l s  make the d i f ference

Déta i l s  font  la  d i f férenceDéta i l s  font  la  d i f férence
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Dielenvorschlag 21
Wildeiche rustiko schwarz 

Metall anthrazit

Garderobenbank optional mit Fußgestell
oder geschlossen mit Klappe.

Cloakroom benches optionally 
available with foot stand or lid.

Banc de vestiaire en option avec 
piètement ou refermé avec abattant.

Zubehör wie Zeitungshalter oder Ablagefach
runden das Portfolio ab.

Accessories such as newspaper holders 
or storage compartments complete the range.

Des accessoires comme le porte-journaux ou
le compartiment de rangement complètent 
la gamme.

D ie Die le – Der er s te E indr uckDie Die le – Der er s te E indr uck

The ha l lway makes the f i r s t  impress ionThe ha l lway makes the f i r s t  impress ion

L ‘entrée -  La première impress ionL ‘entrée -  La première impress ion
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Dielenvorschlag 30
Wildeiche rustiko schwarz 

Metall kupfer-bronze

Mit den 12 Hängepunkten
sowie der oberen Ablage und 
der Schirmständerfunktion 
ist der Garderobenständer 
ein optisches Highlight.

With 12 suspension points as 
well as shelves on top and 
an umbrella holder, the coat rack 
is a visual highlight.

Avec 12 crochets ainsi qu‘un 
rangement en hauteur et un 
porte-parapluies, le 
portemanteau est du 
plus bel effet dans l‘entrée.

S taur aumwunder
        für  Ihre Schuhe

Storage space mir ac le  for  your shoes

Une mer ve i l le  de r angement pour
vos chaussures

anthrazit
anthracite
anthracite

kupfer-bronze
copper-bronze
cuivre-bronze

Natur. Des ign . Handwer k . Natur. Des ign . Handwer k . 

Nature . Des ign . Handcr a f t .Nature . Des ign . Handcr a f t .

Nature . Des ign . Ar t i sanat .Nature . Des ign . Ar t i sanat .

Innenfächer generell in anthrazit.
(Auch bei kupfer-bronze)

The inner compartments are in anthracite.
(Even with the copper-bronze fi nish)

Les compartiments intérieurs sont 
en anthracite.
(Même dans le cas du modèle 
en cuivre-bronze)

Staur aumwunder
        für  Ihre Schuhe

Storage space mir ac le  for  your shoesStor age space mir ac le  for  your shoes

Une mer ve i l le  de r angement pourUne mer ve i l le  de r angement pour
vos chaussures

Innenfächer generell in anthrazit. The inner compartments are in anthracite. Mit den 12 Hängepunkten
sowie der oberen Ablage und 
der Schirmständerfunktion 
ist der Garderobenständer 
ein optisches Highlight.

With 12 suspension points as 
well as shelves on top and 
an umbrella holder, the coat rack 
is a visual highlight.

Avec 12 crochets ainsi qu‘un 
rangement en hauteur et un 
porte-parapluies, le 
portemanteau est du 
plus bel effet dans l‘entrée.

vos chaussuresvos chaussures

anthrazit
anthracite
anthracite

kupfer-bronze
copper-bronze
cuivre-bronze

The inner compartments are in anthracite.
(Even with the copper-bronze fi nish)

Les compartiments intérieurs sont 

(Même dans le cas du modèle 

vos chaussuresvos chaussures

The inner compartments are in anthracite.
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Im Kreislauf mit der Natur 
Als verantwortungsvoller Produzent von Naturholzmöbeln steht die Marke Voglauer seit jeher für einen nach-
haltigen Umgang mit den Ressourcen der Natur. Daher werden im Fertigungsprozess ausschließlich Hölzer aus 
nachhaltiger Forstwirtschaft verwendet, womit Voglauer voll im Kreislauf mit der Natur produziert. 

Jeder verwendete Baum, den man sich als Möbel ins Haus holt, wächst mit Garantie wieder nach.

Die Möbel von Vcuben bestechen nicht nur durch formvollendetes Design, sondern auch durch höchste Qua-
lität und Natürlichkeit.

Damit die natürlichen Oberfl ächen dieser Möbel besonders gut zum Ausdruck kommen, werden sie mit dem einzig-
artigen Voglauer Oberfl ächensortiment behandelt. Aus nachwachsenden Rohstoffen hergestellt, schafft diese Hartöl-
Wachskombination auf Basis pfl anzlicher Öle die perfekten Voraussetzungen für gesundes Wohnen.

Qualität spüren
Natur riechen

Sniff nature, sense real quality
Vivre au naturel

In harmony with the natural cycle 
As a responsible manufacturer of furniture made 
of natural wood, the Voglauer brand stands for 
sustainable use of nature‘s resources. We there-
fore use only timber from sustainable forestry 
for our manufacturing processes, so Voglauer 
produces in total harmony with natural cycles. 
Every tree that reaches your home as furniture 
is guaranteed to regenerate.

Le cycle de la nature
En tant que fabricant de meubles en bois 
responsable, Voglauer a toujours mis un point 
d’honneur à n’utiliser que des matériaux naturels. 
C’est pour cette raison que nous n’utilisons que 
du bois issu de sylvicultures durables. La produc-
tion Voglauer respecte la nature.

Ainsi, chaque arbre ayant servi à la fabrication de 
votre meuble peut continuer à vivre.

Voglauer Qualitätssiegel
Voglauer seal of quality | La qualité Voglauer

Achten Sie auf das Voglauer Label und den Brennstempel – das Qualitätssiegel für 
originale Voglauer Möbel aus dem Lammertal.  Hier kaufen Sie höchste Qualität 
und Natürlichkeit!

Watch for the Voglauer labelling and branding iron – the hallmark of quality for original 
Voglauer furniture of the Lammertal. Here you will purchase premium quality and natu-
ralness!

Le label et la marque Voglauer – la qualité par excellence pour des 
meubles originaux provenant de la vallée Lammertal. Chez Voglauer, 
vous ne trouverez que des meubles de qualité et naturels! 

ER | Wildeiche rustiko schwarz
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K | kupfer-bronze

A | anthrazit

Integrierte Kleiderstange

Integrated clothes rail

Barre à vêtement intégrée

Einhängeteile für ver-
schiedene Anwendungen

Hanging component 
for various uses

Éléments d‘accrochage 
pour diverses utilisations

Innovative Tür Logik

Innovative door solution

Logique de porte innovante

Praktischer Kulissenaus-
zug für viel Stauraum

Practical runners for 
plenty of storage space

Rallonge coulissante pra-
tique avec large espace 
de rangement

VQ | quarz VB | bronce VT | terra VM | moor

Leder Leather | Cuir

Kräftiges, weiches Rindleder mit markanter Oberfl ächenstruktur (Millkorn) und hochwertigen Farbpigmenten.
Strong, soft cowhide leather with distinctive surface structure (mill corn) and high-quality colour pigments.
Un cuir de bœuf puissant et souple à la structure de surface remarquable (maïs semoulier) et aux pigments colorés haut de gamme.

LY | ziegelrot LX | burgundy LT | testa di moroLZ | army greenLW | sahneLR | reinweiß LV | cognac LU | caffé

LO | coco LM | stone LP | cenereLK | kiesel LN | anthrazit LL | oceano LS | schwarz LA | azurblau

Vintage Vintage | Vintage

Textilleder in used look aus 100% Mikrofaser (PES)
Faux leather in used look made from 100% microfi ber (PES)
Cuir synthétique effet usé, 100% microfi bres (PES)

Loden Loden | Loden
Loden besteht aus 100 % reiner Merino-Schurwolle und ist 
daher ein hochwertiges Naturprodukt. Der Rohstoff Wolle ist 
langlebig, luftdurchlässig, hautfreundlich, elastisch, isolierend und 
durch seinen Fettgehalt schmutzabweisend.

MB | basaltgrauMG | grauweiß MT | tundrabraun

Loden consists of 100% pure Merino Wool, and is therefore a high-quality na-
tural product. Raw wool is durable, breathable, skin-friendly, elastic, insulating 
and dir t resistant due to its fat content.

Le loden est composé à 100 % de pure laine vierge mérinos et est de ce fait un 
produit naturelle de grande valeur. La matière première laine présente une du-
rée de vie élevée, est perméable à l‘air, agréable sur la peau, élastique, isolante 
et repousse la saleté grâce à sa teneur en graisse.

Bezugstoff fabric | tissu d‘ameublement

Metall |  Metal | Métal Die Besonderheiten |  specifi cs | spécifi citéSorgsam ausgesuchte Hölzer
Carefully selected wood
Des bois sélectionnés avec soin

Curl Curl | Curl (Bezugsstoff)

CN | natur CM | melange CW | warm grey CT | timber CS | steele CB | black CO | olive CD | dark blue CR | royal red

Chalet Chalet | Chalet (Bezugsstoff)

CP | perl CK | kiesel CU | umbragrau CV | vidalschwarz

Textil in Naturhaptik mit höchster schmutzabweisender Eigenschaft
(Patentierte Q2 Faser, 74/26 PAN/PES)
Textile in natural haptics with highest dirt-repellent property
(patended Q2 fi ber, 74/26 PAN/PES)
Textile au touché naturel avec propriétés hautement anti-poussière.
(breveté  Q2 fi bre, 74/26 PAN/PES)

Textil in Naturhaptik mit höchster schmutzabweisender Eigenschaft
(Patentierte Q2 Faser, 74/26 PAN/PES)
Textile in natural haptics with highest dirt-repellent property
(patended Q2 fi ber, 74/26 PAN/PES)
Textile au touché naturel avec propriétés hautement anti-poussière.
(breveté  Q2 fi bre, 74/26 PAN/PES)
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Typenliste/Maßangaben

Spiegel brüniert

Kommoden

Dielenschränke

Garderobenpaneele

Dielenvorschläge

Type lists/dimensions
Liste de modèle/Indications de dimension

64,2/ 42,3/ 109,1 cm

64,2/ 42,3/ 197,1 cm 64,2/ 42,4/ 197,1 cm

96,2/ 42,3/ 109,1 cmB/T/H

B/T/H

Dielenvorschlag 12

B/T/H 175 / 42,3 / 197,1 cm
Dielenvorschlag 15

B/T/H 177 / 37,3 / 205,1 cm

Dielenvorschlag 18

B/T/H 177 / 39 / 197,1 cm

Dielenvorschlag 21

B/T/H 182 / 42,3 / 197,1 cm

Dielenvorschlag 24

B/T/H 207 / 42,3 / 197,1 cm

Dielenvorschlag 27

B/T/H 205 / 37,3 / 197,1 cm
Dielenvorschlag 30

B/T/H 177 / 39 / 197,1 cm

96/ 33/ 128 cm 128/ 33/ 128 cm 64/ 33/ 176 cmB/T/H

40/ 5,1/ 75 cmB/T/H

B/T/H

B/T/H

Alle Elemente auch spiegelbildlich lieferbar

Dielenvorschlag 33

B/T/H 234 / 37,3 / 197,1 cm

Alle Maße sind Circamaße und können von den wirklichen Maßen abweichen. 
Griff oder sonstige unwesentliche Bauteilüberstände sind nicht berücksichtigt.

Hängeelemente

96,2/ 37,3/ 48 cm 160,2/ 37,3/ 48 cm 192,2/ 37,3/ 48 cm

96,2/ 42,5/ 197,1 cm 96,2/ 42,5/ 197,1 cm

Schuh-Auszugschrank

48,2/ 44,6/ 197,1 cmB/T/H 48,2/ 44,7/ 197,1 cm

Garderoben mit Vorsatzelement

80/ 33,3/ 197,1 cm 80/ 33,3/ 197,1 cm

63,6/ 5,1/ 63,6 cm 96/ 5,1/ 63,6 cm 48/ 5,1/ 176 cm 96/ 20/ 72,6 cm 128/ 20/ 72,6 cm

96/ 39/ 45 cm 128/ 39/ 45 cm 96,2/ 39/ 45,1 cm 128,2/ 39/ 45,1 cm

Alle Elemente auch spiegelbildlich lieferbar

Garderobenständer

96/ 33/ 32 cm 128/ 33/ 32 cm

49/ 49/ 192 cm

Zubehör für Garderobenpaneele

1,5/ 4,6/ 5,3 cm 24/ 11,8/ 8 cm 16/ 5,9/ 10 cm

Bänke gepolstert

For more information about our furniture, please 
visit our nearest partner! You will fi nd the list of our 
partners on our website www.voglauer.com, in the 
“Retailer” section.

Weitere Informationen über Typen und 
Varianten erhalten Sie bei unserem 
Möbelhandelspartner in Ihrer Nähe! 
Zu fi nden im Internet auf www.voglauer.com 
unter der Rubrik: „Händler“.

Pour plus d’information concernant nos meubles, 
n’hésitez pas à aller voir notre partenaire le plus 
proche de chez vous ! 
Vous trouverez la liste de nos partenaires 
sur notre site www.voglauer.com, 
dans la rubrique « Revendeurs ».



ALLE VOGLAUER MÖBELLINIEN

Vmontanara

Vmontanara
NEUHEIT 2022

V-Quell

V-Organo coming Vcuben coming V-Rock coming

Vmontanara V-Organo living Vcuben living V-Rock livingValpin

Wohnen/Speisen

Schlafen

Valpin

Valpin
NEUHEIT 2022

Vmontanara sleeping V-VagantoValpin sleeping

Abonnieren Sie uns auf unsere sozialen Medien 
Hier werden Sie regelmäßig informiert über aktuelle 
Entwicklungen und News rund um Voglauer.

Sie wollen mehr über unser Unternehmen oder 
unsere Produktlinien erfahren? Dann besuchen 
Sie uns im Internet unter www.voglauer.com

Fordern Sie die gewünschten Folder telefonisch 
oder auf unserer Homepage an. Wir senden 
Ihnen diese gerne kostenlos zu.

Ihr Voglauer Einrichtungspartner:

Voglauer Gschwandtner & Zwilling GmbH
Pichl 55, A-5441 Abtenau 
Tel.: +43 (0) 6243 2700-0 | Fax: +43 (0) 6243 2700-210
office@voglauer.com | www.voglauer.com
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